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Isofol Medical AB (publ) den
8 maj 2024.

Minutes kept at the Annual General
Meeting (the “AGM”) in Isofol
Medical AB (publ) on May 8, 2024.

Bolagsstimmans Sppnande / Opening of the general meeting
Stimman Oppnades av styrelseordférande Jan-Eric Osterlund. }
The AGM was declared opened by the chairman of the board of directors’ Jan-Eric Osterlund.

Val av ordférande vid bolagsstimman / Election of chairman of the general meeting
Utsdgs Edin Agic, advokat vid Advokatfirman Vinge till ordfSrande vid &rsstimman. Det
noterades att Magnus Hurst hade fitt i uppdrag att fora protokollet.

Edin Agic, attorney at Advokatfirman Vinge, was appointed chairman of the AGM. It was
noted that Magnus Hurst had been instructed to keep the minutes.

Uppriittande och godkiinnande av rostliingd / Preparation and approval of the voting list
Godkéndes bifogad forteckning ¢ver nidrvarande akticiigare, Bilaga 1, att géilla som r8stlingd
vid &rsstéimman. '
The attached list of shareholders attending the AGM, Appendix 1, was approved to serve as
voting list for the AGM.

Godkiinnande av dagordningen / Approval of the agenda

Godkéndes det forslag till dagordning som intagits i kallelsen till drsstimman.

The agenda presented in the notice convening the AGM was approved to serve as agenda for
the AGM.

Val av en eller tva justeringspersoner / Election of one or two persons to approve the
minutes

Utsags Christian Haglund att justera dagens protokoll.

Christian Haglund was appointed to approve the minutes.

Privning av om stimman blivit behdrigen sammankallad / Determination of whether the
general meeting has been duly convened

Konstaterades att &rsstémman var i behérig ordning sammankallad.

1t was noted that the AGM had been duly convened.

Framliiggande av arsredovisningen och revisionsberiittelsen / Presentation of the annual
report and the auditor’s report

Konstaterades att &rsredovisningen och revisionsberittelsen for rikenskapsaret 2023 hillits
tillgdngliga for akticfigarna och framlagts for drsstimman i behdrig ordning,

It was established that the annual veport and auditors’ report for the financial vear 2023 had
been made available to the shareholders and submitted to the AGM in an orderly manner.
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Beslut om faststiillelse av resultatriikningen och balansriikningen / Resolution regarding
adoption of the income statement and the balance sheet

Beslutades, i enlighet med styrelsens forslag och revisorns tillstyrkan, att faststilla de i
drsredovisningen for 2023 intagna resultatrdkningen for bolaget samt balansrikningen per den
31 december 2023 for bolaget.

It was resolved, in accordance with the board of divectors’ proposal and supported by the
auditor, to adopt the income statement for the financial year 2023 as well as the balance sheet
as of 31 December 2023, as set out in the annual report.

Beslut om disposition av bolagets vinst eller forlust enligt den faststillda
balansriikningen / Resolution regarding allocations of the company’s result pursuant to the
adopted balance sheet

Beslutades, i enlighet med styrelsens forslag och revisorns tillstyrkan, att de till drsstdmman
forfogande stiende medel balanseras i ny rikning och att ingen utdelning 1&mnas.

It was resolved, in accordance with the board of directors’ proposal and supported by the
auditor, that the funds available to the AGM shall be carrvied forward and that no dividend is
distributed.

Beslut om ansvarsfrihet for styrelseledaméter och vd / Resolution regarding discharge
[from liability of the board members and the CEQ

Beslutades, 1 enlighet med revisorns tillstyrkan, att bevilja de personer som varit
styrelseledaméter respektive verkstallande direktor ansvarsfrihet for forvaltningen av bolagets
angeligenheter under rikenskapsaret 2023.

It was resolved to discharge the persons serving as members of the board of directors and
CEQ, respectively, from liability in respect of their management of the company’s business
during the financial year 2023, as supported by the auditor.

Noterades att berérda personer, i den man de var upptagna i réstlingden, inte deltog i beslutet
s&vitt avség dem sjilva.

It was noted that the persons concerned, in so far as they were included in the voting list, did
not participate in the resolution so far as they were concerned.

Faststiillande av antalet styrelseledaméter, styrelsesuppleanter, revisorer och
revisorssuppleanter / Resolution regarding the number of board members, deputy board
members, auditors and deputy anditors

Beslutades, i enlighet med vatberedningens forslag, att bolagets styrelse ska bestd av fem (5)
[edamoter utan suppleanter.

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that the company’s
board of directors shall consist of five (5) members with no deputies.

Beslutades, i enlighet med valberedningens fOrslag, att antalet revisorer ska vara eft (1)
registrerat revisionsbolag,

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that the number of
auditors shall be one (1) registered accounting firm.

Faststiillande av arvoden at styrelsen och revisorerna / Resolution regarding the fees to
the board of directors and the auditors

Beslutades, i enlighet med valberedningens férslag, att / It was resolved, in accordance with
the nomination committee s proposal, that!

i. 550 000 kronor ska utga till styrelsens ordforande; / SEK 550,000 shall be paid to the
chairman of the board of directors;
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ii. 250 000 kronmor ska utgd vardera till Ovriga stimmovalda styrelseledaméter, /.
SEK 250,000 shall be paid to each of the other members of the board of directors
elected by the general meeting;

il 125 000 kronor ska utgé till ordférande i revisionsutskottet, / SEX 125,000 shall be
paid to the chairman of the audit committee;

iv. 75 000 kronor ska utgd vardera till Gvriga ledaméter i revisionsutskottet, / SEK 75, 000

shall be paid to each of the other members of the audit committee;

v, 75 000 kronor ska utgé till ordférande i erséttningsutskottet, / SEK 75,000 shall be
paid to the chairman of the remuneration committee; and

vi. 50 000 kronor ska utgd vardera till Ovriga ledamdter i ersittningsutskottet. /
SEK 50,000 shall be paid to each of the other members of the remuneration committee.

Beslutades vidare, i enlighet med valberedningens forslag, att styrelseledaméter (utdver
utldggsersétining for resa och logi) med hemvist inom Furopa, men utanfér Norden, ska
erhalla en erséttning med 7 500 kronor per fysiskt styrelsemdte. Beslutades att samma
ersiittning ska utga per resa for resor som styrelseledaméter foretar fr bolagets rikning utéver
styrelsearbetet. Yiterligare traktamente utdver ovan ndmnda ersittningar ska inte utga.

1t was further resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, that board
members (in addition to remuneration for expenses relating fo travel and accommodation)
domiciled in Europe, but outside the Nordic countries, shall receive a remuneration of
SEK 7,500 per physical board meeting. It was resolved that the same remuneration shall be
paid, per trip, for travel undertaken by members of the board of directors on behalf of the
company, in addition to the board work. No further per diem in addition to the above-
mentioned remuneration shall be paid.

Beslutades vidare, i enlighet med valberedningens forslag, att arvodet till revisorerna ska utga
enligt godkind rikning.

It was further resolved, in accordance with the nomination commitiee’s proposal, that the
remuneration to the auditors shall be paid in accordance approved invoice.

Val av styrelseledamiter och revisor / Election of board members and auditor

Beslutades, i enlighet med valberedningens férslag, om omval av Jan-Eric Osterlund,

Helena Taflin, Alain Herrera, Sten Nilsson och Lars Lind. Beslutades vidare att omvilja
Jan-Bric Osterlund till styrelseordférande. Samtliga val for tiden intill slutet av nésta
arsstdmma,

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, to re-elect Jan-Eric
Osterlund, Helena Toflin, Alain Hervera, Sten Nilsson, and Lars Lind as members of the board
of directors. It was further resolved to re-elect Jan-Eric Osterlund as chairman of the board
of directors. All elections for the period until the end of the next annual general meeting.

Beslutades, i enlighet med valberedningens [orslag, om omval av KPMG AB till bolagets
revisor. KPMG AB hade meddelat valberedningen att auktoriserade revisorn Daniel Haglund
kommer att utses till huvudansvarig revisor fr det fall KMPG AB omvaldes som revisor.

It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, fo re-elect
KPMG AB as auditor of the compersy. KPMG AB had informed the nomination committee that
the authorised public accountant Daniel Haglund will be appointed audiior in charge should
KPMG AB be re-elected as auditor.

Faststiillande av principer fir utseende av valberedning infor fdrsstimma 2025 /
Determination of principles for appointment of nomination committee for the annual
general meetmg 2025

Beslutades, i enlighet med valberedoingens fGrslag, att justera principerna for utseende av
valberedning enligt vad som frammgér av kallelsen till stimman.
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It was resolved, in accordance with the nomination committee’s proposal, to adjust the

principals for appointment of the nomination committee in accordance with what was set forih
in the convening nofice.

Framliiggande och godkiinnande av styrelsens erséittningsrapport / Presentation and
approval of the remuneration report

Beslutades, i enlighet med styrelsens forslag, att godkinna ersittningsrapporten for
rikenskapsaret 2023, Bilaga 2.

It was resolved, in accordance with the board of directors’ proposal, to approve ihe
remuneration report for the financial year 2023, Appendix 2.

Stiimmans avslutande / Closing of the general meeting

Arsstimman forklarades avstutad av &rsstdmmans ordférande Edin Agic.
The AGM was declared closed by the chairman of the AGM, Edin Agic.

Signatursida foljer / Signature page follows



Vid protokollet / Minutes taken by Justeras / Approved

Magnus Hurst

l\-,._/'
Christian Haglund



